
Mass Schedule 

Sunday Masses / Misas  

• Saturday Vigil 5:00 pm / Sabado: 7:00pm 

• Sunday 9:00 am / Domingo: 12:00 pm. 

Daily Masses / Misas  

• Tuesday  and Thursday: 12:00pm (English) 

• Wednesday and Friday: 9:00am (English) 
Reconciliation / Reconciliación 

• This week / Esta Semana:  
 Saturday / Sabado  6:00pm 

Devotions / Devociones 
Blessed Sacrament/Adoración al Santisimo 

• First Friday of the Month  

• Primer Viernes del mes  
Holy Rosary / Santo  

• Tuesday - Friday after daily masses. 
• Martes a Viernes después de las misas diarias 

Information about/ Información acerca de: 

Baptisms / Bautismos 

• Please call the office for information and registration. 

• Clases Pre-bautismales cada 4to viernes del mes a las 

7:00pm en el salón #1 Registración Previa.  

Weddings / Matrimonio Y Quinceañeras 

• Diocesan preparation requirements must be fulfilled. 

Please contact the office six months in advance. 

• Se necesita cumplir con los requisitos de preparación 

de la Diócesis. Comuníquese con la oficina con seis 

meses de anticipación para fijar una fecha. 

Quinceañeras: 

• Please call the office for information and registration. 

• Favor de llamar a la oficina para información y  

    Registración.  

Parish Staff 

Office Hours:  This  week / Esta  Semana:  
Tuesday  /  Mar tes  10:00—2:00pm  

Wednesday  /  Mierco les  5 :00—8:00pm 
Fr iday  /  V iernes  10 :00—3:00pm  

 

  www.stseb.org      
Emergency Phone Line /Teléfono de Emergencia 

 707-823-2208 Ext 105 

 
Rev.  Mario Valencia, P.A.  

  707 823-2208 Ex. 102 
frmariovalencia@outlook.com 

Parish Secretary:  

Rosy Viramontes 823-2208 Ex. 101  

 rosyv.stsebastian@outlook.com 

Religious Education: 

  Edith Rodriquez.  

edithrodriguez2784@gmail.com 

I Sunday of Lent—I Domingo de Cuaresma,  February 18, 2024 
“One does not live on bread alone, but on every word that comes forth from the mouth of God”. (Mk. 1:12-15)  

“No sólo de pan vive el hombre, sino también de toda palabra que sale de la boca de Dios”. (Mc. 1:12-15) 

Our Lenten Journey   
Our gospel this Sunday sees Jesus being led into the desert. 
The gospel puts it rather more seriously than Jesus being 
led into the desert! It opens with the words, The Spir-
it drove Jesus into the wilderness (desert) and remained 
with him for forty days. Why was Jesus led or driven in to 
the desert? It is no surprise that we begin Lent with Jesus in 
the desert. Like his ancestors, he too is tried, tested and 
tempted. However, Jesus refused to give up or give in so quickly or so 
easily.  He is tempted with the false gifts of power, prestige and wealth. 
His power and identity come from God. Jesus knows who he is, where 
he comes from and where he is going on his own journey. He leaves 
the desert with these powerful words which he offers us today; ‘The 
time has come, the kingdom of God is close at hand. Repent, and be-
lieve the Good News.’ What is this Good News that Jesus asks us to 
hear and believe? It is the good news that each of us is created, loved 
and forgiven by God. As we begin our own Lenten journey today, we 
need to recall and remember that we are not setting out on this journey 
on our own. God is with us walking by our side very step of way be-
cause God will never leave us alone. www.oblates.ie 

Nuestro viaje de Cuaresma  
Nuestro evangelio de este domingo ve a Jesús siendo llevado 
al desierto. ¡El evangelio lo pone mucho más serio que el 
hecho de que Jesús fuera llevado al desierto! Comienza con 
las palabras: El Espíritu llevó a Jesús al desierto y permane-
ció con él durante cuarenta días. ¿Por qué Jesús fue conduci-
do o conducido al desierto? No sorprende que comencemos 
la Cuaresma con Jesús en el desierto. Como sus antepasados, 

él también es probado, probado y tentado. Sin embargo, Jesús se negó a 
darse por vencido o ceder tan rápida o fácilmente. Es tentado con los fal-
sos dones de poder, prestigio y riqueza. Su poder e identidad provienen 
de Dios. Jesús sabe quién es, de dónde viene y hacia dónde va en su pro-
pio camino. Deja el desierto con estas poderosas palabras que hoy nos 
ofrece; “Ha llegado el momento, el reino de Dios está cerca. Arrepiéntan-
se y crean en la Buena Nueva’. ¿Cuál es esta Buena Nueva que Jesús nos 
pide que escuchemos y creamos? Es la buena noticia de que cada uno de 
nosotros es creado, amado y perdonado por Dios. Al comenzar hoy nues-
tro propio viaje de Cuaresma, debemos recordar que no emprendemos 
este viaje solos. Dios está con nosotros caminando a nuestro lado cada 
paso del camino porque Dios nunca nos dejará solos.  

Safe Environment: 
Lulu Tejeda 

707-823-2208 Ex. 103 
Stsebastiansafeenviroment@outlook.com 

 

7983 Covert Lane 

Sebastopol, CA 95472 

707 823-2208  / 707 823-1098 (fax) 

http://www.stseb.org/


 

 

Rosarios, Biblias, Cirios 
Pascuales y demás  
Artículos Religiosos 

comunícate con  
Ana Ramírez  

(707)321-4950 

PAX 

 

 

 

P.O. Box 578,  
Sebastopol, CA 95473 

 
Voice Mail: (707)623-1051 

Council Office: (707)584-1579 

Lisa Anello   
Sea Food Manager 

Gina Anello 
General Manager                  

Home of Our World Famous Clam Chowder  

707-875-9472 

1910 Westshore Rd.  
Bodega Bay CA, 94923  

Tony & Carol Anello                                          

Owners 

 

 

 

Ad Your Business 

Name Here 

707-823-2208 

VASQUEZ 
CONSTRUCTION 

• Remodela-
tions 
• Fences  
• Decks  

• Concrete  
• Drywal  
• Windows 
• General 

Fortino Vasquez 
707-304-9879 

D & L 

Domenic & Lynda 

Carinalli Vineyards 

4905 Gravenstein Hwy. So. 
Sebastopol, CA 95472  
Phone: 707-795-7052 
Fax: 707-824-9432 

Email: info@dlcarinallivineyards.com
Established in 1996 Carinalli Vineyards sell 

fine Chardonnay, Pinot Noir, Pinot 
Grigio and Vin Rosé wines  

                                                                                                                  

 

 

 

 

                                                

 
 

 


